
"Мастера, вы действительно хорошие люди!"

Восемнадцать пухлых Будд со светлой кожей были свалены в кучу в отдаленной, бесплодной
долине примерно в тридцати провинциях от подземной пещеры, которую разрушил У Ци. Им
удалось выдавить из себя улыбку, но выражение их лиц было хуже слез. Особенно когда У Ци
похвалил их как "хороших людей", они чуть не разрыдались.

Ву Ци же, напротив, ухмылялся от уха до уха. Он искренне хвалил их.

Он всего лишь пригрозил им Пламенем Нирваны, а восемнадцать Будд дали ему четкий отчет
обо всех планах, разработанных Лигой Неба и Будд. Жаль только, что обычно они
предпочитали проводить время с женщинами и не обращали внимания на планы Лиги Будд,
поэтому они мало что могли ему рассказать.

Однако У Ци был доволен тем, что они предоставили информацию о более чем дюжине других
секретных мест, принадлежащих Лиге Неба и Буддизма на континенте Паньгу. Кроме того, они
послушно передали все свое имущество, включая все свои техники культивирования,
буддийские королевства и сбережения. У Ци забрал все, чем они владели.

Если Техника Восхитительного Дзен использовалась во зло, то это была техника изверга,
который извлекал выгоду для себя за счет других. Но если ее использовать правильно, то это
была удивительная техника, которая приносила пользу обеим сторонам. Сейчас у Ву Ци было
90 000 наложниц. Он полагал, что если использовать эту технику вместе с ними, то это
значительно улучшит их культивационную базу.

Ао Бацзуну она особенно понравилась. Он с радостью выхватил нефритовый листок, на котором
была записана техника, и потянул Бессмертного Нефритового Костяка в сторону, чтобы
попрактиковаться. Возможно, у него действительно есть потенциал стать Восхитительным
Буддой. Учитывая характеристики техники культивирования, которой он сейчас занимался,
ему не составило труда освоить еще одну технику.

Каждый из восемнадцати Будд создал восемьсот буддийских царств, и каждое из них было
наполнено бесчисленными женщинами, которые их обожали. Эти женщины были сосудами для
культивирования, которые они использовали в течение долгих лет культивирования, и в конце
концов стали их почитательницами под влиянием их дхармы. Эти Будды культивировали сотни
эонов, и даже если они меняли свои сосуды для культивирования раз в год, количество
женщин, накопленных ими в своих царствах, все равно было ужасающим.

Ву Ци стер все воспоминания женщин и отправил их в трансмиграцию. Они были просто
кучкой жалких людей, поэтому у него не хватило духу принести их в жертву Лэй Мэну. После
этого он поглотил все буддийские царства. В результате его межпространственный мир
значительно расширился за счет огромной природной энергии, содержащейся в них.

Что касается накоплений Будд, то они стали сюрпризом для У Ци. Они были даже богаче, чем
у ближайшего доверенного лица Амитабхи, Будды Футу. Но это и понятно, ведь Будда Футу
только недавно обрел человеческую форму, а восемнадцать пленников были Буддами уже
много лет.

Эти Будды занимали высокое положение и власть в Буддийской Лиге; каждый из них
контролировал сотни тысяч внешних небесных сфер и имел множество учеников. Хотя у
внешних небесных царств было мало природной энергии и ресурсов, чтобы завоевать их
расположение, их ученики, естественно, отчаянно искали различные природные сокровища и



предлагали их им. Однако, как Будды ветви Восхитительного Дзен, они не нуждались в
духовных лекарствах или энергетических камнях для культивирования. Их лучшим
помощником были сосуды для культивирования, поэтому они потребляли очень мало этих
сокровищ.

Время от времени они получали сокровища от своих учеников, но редко их потребляли.
Поэтому легко представить, сколько сокровищ они накопили.

По крайней мере, различные ресурсы, которые император Хаоцзун поставлял Дун Хаю в
течение последних нескольких лет, а также все ресурсы, которые У Ци получил от Великого
Юя, составляли менее десяти процентов от личного богатства Восхитительного Будды.

"Вы действительно хорошие люди!" Прищурившись на сокровища, скопившиеся в его
промежуточном мире, У Ци еще раз похвалил Будд. С его сегодняшними способностями все
эти лекарства духа, энергетические камни, камни бессмертия, драгоценные минералы и даже
врожденные предметы представляли собой бесчисленное множество мощного оружия и
удивительных духовных пилюль. Это также означало, что количество воинов, которых мог
поддерживать Донг Хай, могло быть умножено в несколько раз.

Восемнадцать Будд были напуганы странным тоном У Ци. Один из них, самый толстый и
сильный Будда, огрызнулся: "Дружище даос, у тебя нет старых обид с Буддийской Лигой. Если
ты пощадишь нас сегодня и отпустишь, мы готовы дать торжественную клятву, что никогда не
будем продолжать то, что произошло сегодня!"

'Я убил так много ваших учеников, лишил вас техники культивирования, захватил ваши
буддийские королевства и забрал все ваше имущество. И все же, вы клянетесь, что никогда не
будете преследовать то, что произошло сегодня?" У Ци покачал головой и усмехнулся. "Мне
лучше не отпускать вас..."

Будды побледнели от страха. Они уже собирались что-то сказать, когда У Ци указал пальцем и
запечатал их рты так крепко, что они не могли произнести ни слова. Затем он прошептал что-
то на ухо принцессе Чжан Ле. Принцесса улыбнулась, нежно обвила мягкую плоть вокруг его
талии, назвала несколько имен, среди которых было Ао Бузун, и полетела с ними на юго-запад.
Согласно признанию этих Будд, три ближайших Изначальных Бессмертных Небес
культивировали в уединении в том направлении.

Глядя на охваченных паникой будд, У Ци покачал головой и сказал: "Я - нож мясника и
разделочная доска, а вы - рыбы.

Жаль, что плоды ваших многолетних трудов должны стать сегодня моей наградой. Послушай, у
нас нет никакой обиды, у нас просто разные мнения, но мне очень трудно поверить твоей
клятве. Кроме того, было бы расточительно расставаться с таким количеством качественных
плотских тел... ты так не думаешь?"

Он хлопнул в ладоши, радостно улыбаясь, и поклонился им. "Спасибо вам за помощь!"

Будды издали приглушенный звук и яростно боролись, в панике глядя на У Ци. Они выглядели
жалкими и беспомощными, как девушка, столкнувшаяся с сексуальным маньяком посреди
ночи. Он с улыбкой посмотрел на них, из-под его бровей вырвался шлейф фиолетового дыма, из
которого медленно вылетел котел Небесного Усовершенствования.

"Формация Истребляющего Меча, поднимайся!" Он засмеялся, и тридцать шесть тысяч синих
мечей Кунву вырвались наружу и быстро построились в формацию, покрыв площадь около



сотни миль вокруг. Затем он открыл рот, и из него вырвался шлейф тумана, окутавший долину
и сделавший ее невидимой для невооруженных глаз. Благодаря двойным барьерам никто не
мог ничего здесь обнаружить, а аура внутри не могла просочиться наружу.

Крышка котла открылась, и из него вырвался шлейф фиолетового дыма, притягивая к себе всех
восемнадцать Будд, после чего крышка быстро закрылась.

У Ци потер ладони и бросил в котел множество фиолетовых искр. В котле мгновенно вспыхнуло
яростное фиолетовое пламя, которое сожгло рясы Будд в пепел еще до того, как они успели
захрюкать. В жаре огня их прекрасные тела звенели, как звон бронзового колокола, и к этому
шуму примешивались слабые звуки песнопений и стоны молодых девушек.

Догадавшись, что У Ци хочет с ними сделать, Будды одновременно закрыли глаза и начали
читать священное писание. Их губы беспокойно шевелились, из их тел вылетали облака
розового тумана, которые сгорали от прикосновения фиолетового пламени.

По мере сгорания розового тумана их жировые тела, казалось, уменьшались и постепенно
сморщивались.

После семи дней и семи ночей, проведенных в котле, Будды стали тонкими, как бамбуковые
шесты, и в их телах больше не осталось розового тумана. Их кожа сияла золотым блеском, и
казалось, что она выкована из чистого золота. Слой ясного буддийского света окружал их,
помогая противостоять багровому пламени. Однако на фоне рева ветра и огня в котле тонкий
слой света постоянно дрожал и колыхался, словно в любой момент мог распасться.

Один из Будд тихо вздохнул и сказал низким голосом: "Старшие братья, боюсь, сегодня мы не
сможем пережить это бедствие. Давайте вместе бороться с этим злым существом! Мы не
можем опозорить Буддийскую Лигу!". Не успел его голос утихнуть, как фиолетовое пламя
прожгло покрывающий его свет Будды и коснулось его тела.

Его тело, которое, казалось, было выковано из чистого золота, быстро расплавилось и вскоре
превратилось в сверкающую массу жидкости, взвешенную в котле. В жидкости плавали
тринадцать розовых реликвий размером с кулак. Под воздействием высокой температуры
горения розовая аура реликвий быстро рассеялась, и вскоре они стали чисто белыми.

В этот момент из котла раздались громкие крики. Лбы семнадцати других Будд открылись, и
оттуда вылетели их натальные реликвии. Они вот-вот должны были взорваться.

Но У Ци не позволил им этого сделать. Не раздумывая, он сделал жест заклинания и нажал на
котел, отчего фиолетовое пламя в нем мгновенно сгустилось в десятки тысяч крошечных рун
размером с зеленые бобы и прикрепилось к реликвиям, фиксируя их на месте и не давая им
взорваться.

После этого он открыл рот и выплеснул в котел поток натальной энергии, сжав пламя в
кристаллическую твердь.

Тела и реликвии восемнадцати Будд засияли ярким светом, когда они окончательно
расплавились в луже жидкости.

Он создал Небесную Башню Темной Инь и ускорил время вокруг себя до самого быстрого.
Затем он взял 128 редких духовных трав из сбережений Будд и бросил их в котел, быстро
переработал их в сгустки жидкости и соединил их с жидкостью, расплавленной из тел Будд.



После того как во внешнем мире прошел целый месяц, из котла раздался оглушительный
раскат грома. Из него вылетело более сотни фиолетовых пилюль, которые собирались улететь
вдаль.

Ву Ци протянул руку и схватил все 108 пилюль.

Он сузил глаза и рассмеялся, взяв в руки пилюлю размером с финик, которая содержала
мощную лекарственную силу. Он разработал несколько новых планов, и эти пилюли были
ключом к ним.
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